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Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L.–en adelante, DTG-, con domicilio social en Felanitx, C/ Horts 28, BALEARES, C.P. 07200, inscrita en el Registro Mercantil de Palma de 
Mallorca, al tomo 1.808, folio 56, sección 8, hoja PM-37.577 y provista de C.I.F. número B-570627201. 
 
La preasignación de operador 
 
La facilidad de preasignación o preselección de operador permite que los usuarios de Servicios telefónicos fijos disponibles al público  puedan fijar el operador que desean 
que curse sus llamadas, de acuerdo con la modalidad de preasignación elegida sin necesidad de anteponer el código de selección de operador de DTG (1051) en cada 
llamada. 
 
DTG ofrecerá esta facilidad a sus clientes conforme el operador dominante (Telefónica de España, S.A.U.) vaya implantando los mecanismos de preasignación de operador 
necesarios en las líneas de abonados conectadas a centrales telefónicas digitales, conforme a la Circular 1/2001 de 21 de Junio de la Comisión del Mercado de las 
Telecomunicaciones, sobre la implantación de la preselección de operador por los operadores de acceso obligados a proveerla en el mercado de redes públicas de 
telecomunicaciones de redes fijas. 
 
La preasignación es la modalidad de encaminamiento más sencilla para el Cliente, ya que garantiza el correcto encaminamiento del tipo de llamadas que el cliente haya 
contratado, sin necesidad de ninguna acción en los equipos del Cliente. Elimina la necesidad de marcar el prefijo 1051, reprogramar la centralita o instalar un dispositivo de 
premarcación, consiguiendo una total independencia de estos equipos. 
 
Para poder llevar a cabo la preasignación de sus llamadas a través de DTG, el Cliente deberá remitirnos la presente solicitud (los dos en los que aparece al pie “ejemplar 
para DTG”) debidamente firmada en el anverso, asumiendo en virtud de la misma que sus llamadas, según el tipo de preasignación elegido, sean transferidas desde 
Telefónica a DTG para su encaminamiento y gestión. Si en una llamada el Cliente introdujera un prefijo de selección de operador diferente del de DTG, Telefónica 
transferiría la llamada al operador propietario de dicho prefijo, con independencia de la preselección de operador realizada. 
 
DTG comunicará al Cliente la activación de esta facilidad en el momento en que Telefónica de España, S.A.U. comunique a DTG que la preasignación ha sido realizada. 
Hasta la recepción de dicha comunicación, el cliente deberá seguir haciendo uso del prefijo 1051 para realizar sus llamadas a través de DTG. 
 
En el supuesto de preasignación de operador, el Cliente no podrá estar simultáneamente preasignado con otros operadores. 
 
Tipos de Preasignación o modificación de la preasignación contratada 
 
• Preasignación Global: facilidad por la que el cliente cursa, a través de DTG, todas sus llamadas de larga distancia, de fijo a móvil, metropolitanas, provinciales e 
interprovinciales. 
• Preasignación Global Extendida: Incluye las llamadas provinciales, interprovinciales, internacionales, de fijo a móvil, metropolitanas, a números de inteligencia de red 
(incluidas numeraciones personales y excluidas las de cobro revertido automático), a los servicios de radiobúsqueda y las llamadas generadas por servicios suplementarios. 
Para su seguridad, las llamadas a servicios de tarificación adicional (números 803, 806, 807 y 907) están bloqueadas por defecto.  
 
La Preasignación Global Extendida solo puede contratarse conjuntamente con los Planes de Voz disponibles en DTG y que el Cliente puede consultar en la web de  DTG 
www.rufanundspar.com (en adelante, Los Planes de Voz) y permite la facturación por parte de DTG al cliente del alta de la línea en su caso (1), de las llamadas no 
preasignables (excepto las cursadas mediante el código de acceso indirecto de otros operadores diferentes a Telefónica (2)), la cuota de mantenimiento de la línea 
telefónica (3), los servicios suplementarios asociados a la línea (salvo los servicios de grupo cerrado de usuarios, RPV y telecómputo (4)) servicio de alquiler y 
mantenimiento del equipo terminal de abonado en su caso, y otros cargos que presente Telefónica (5). 
 


(1) El servicio permite igualmente la contratación de una línea nueva. En este caso DTG procederá a facturar el cargo de alta correspondiente. 
(2)  Los Planes de Voz no permitirán la marcación del código 1077 de Telefónica a partir de la fecha de modificación de sus sistemas de gestión comercial asociados a los Planes 


de Voz. 
(3) Los tipos de líneas que pueden acogerse a este servicio son las líneas analógicas individuales. 
(4) Debido a la incompatibilidad de tales servicios, los mismos se darán automáticamente de baja con Telefónica una vez se contrate el servicio con DTG. 
(5) En caso de que Telefónica presentara algún cargo adicional al cliente por servicios no incluidos anteriormente, estos serían refacturados por parte de DTG al cliente. 


 
El Cliente abonará a DTG las cantidades devengadas por todos y cada uno de los conceptos correspondientes al Servicio prestado y según las tarifas puestas en 
conocimiento del Cliente e igualmente recogidas en la página web de DTG (www.rufanundspar.com). DTG comunicará la modificación de tarifas a los organismos 
competentes en la materia con, al menos, diez (10) días de antelación y al Cliente con un (1) mes de antelación a la entrada en vigor de la modificación. La comunicación al 
Cliente se podrá realizar a través de la página web de DTG www.rufanundspar.com u otro medio alternativo, y en caso de ser solicitado por el Cliente se le comunicará tal 
modificación por escrito. Con este servicio, y con las salvedades antes indicadas, el Cliente entiende que se modifica su contrato de abono al servicio telefónico con 
Telefónica de manera que recibirá una única factura de DTG por todos los servicios de voz contratados y asociados a su línea telefónica debiendo el Cliente dirigirse 
únicamente a DTG para la gestión de los servicios incluidos en el servicio. 
 
Para tramitar el alta en los Planes de Voz y para su posterior prestación, DTG necesita contar con datos relativos a la relación del Cliente con Telefónica. Entre estos datos 
se encuentran los relativos a facturación, pagos, impagos, y servicios adicionales y complementarios contratados. Igualmente, una vez dado de alta en el servicio, DTG 
tendrá que comunicar ciertos datos del Cliente a Telefónica tales como cambios en DNI o altas o bajas de servicios. Por estos motivos con la contratación de este servicio, el 
Cliente otorga su consentimiento expreso para que Telefónica y DTG se comuniquen dichos datos. 
 
DTG informa al Cliente de que en caso de que o bien DTG resuelva el contrato con Telefónica para la prestación del servicio mayorista de los Planes de Voz (denominado 
Servicio de Acceso Mayorista a la Línea Telefónica o AMLT), o bien DTG o el cliente resuelvan el servicio con DTG, Telefónica pasará a facturar y cobrar directamente al 
Cliente los servicios incluidos en los Planes de Voz.  
 
DTG podrá inhabilitar los Planes de Voz en caso de que el Cliente incurra en mora o impago del mismo. El Cliente se encontrará en situación de mora automáticamente 
cuando no realice el pago puntual de alguna cantidad debida, sin necesidad de requerimiento alguno, quedando obligado al abono de los intereses de demora recogidos en 
el Contrato del servicio de telefonía fija. 
 
El Cliente podrá tramitar la baja del servicio de Preselección y los Planes de Voz tanto con DTG como con Telefónica. 
 
En caso de que el Cliente tramite la baja de estos servicios con Telefónica, deberá igualmente comunicarlo a DTG a efectos de que DTG deje de facturárselos. 
 
La falta de comunicación de esta circunstancia a DTG exonerará a la misma de cualquier tipo de responsabilidad por continuar facturando el servicio, limitándose su 
responsabilidad a devolver al Cliente únicamente las cantidades facturadas que se acredite que Telefónica ha dejado de facturar a DTG. 
 
Lo mismo se aplicará en caso de que el Cliente contrate los Planes de Voz con otro operador diferente a DTG. 
 
La cancelación del servicio de Preselección y/o de Facturación Única conllevará igualmente la cancelación del servicio de voz de DTG salvo que el Cliente indique lo 
contrario. 
 
Tramitación del formulario de preasignación 
 
El Cliente deberá revisar los datos contenidos en el formulario que figura en el anverso, corrigiendo los datos erróneos que aparezcan en el mismo. En el caso de que el 
Cliente del servicio DTG no sea el titular de la línea, también se deberán cumplimentar los datos de éste último y el formulario deberá ir firmado por el mismo. 
 
El Cliente especificará los números de teléfono para los que solicita preasignación en el apartado 2, así como la unidad de preselección correspondiente. 
 
El Cliente deberá devolver firmados tres de los ejemplares de la solicitud (los dos en los que aparece al pie "ejemplar para DTG", y el que pone “ejemplar para Telefónica”). 
El otro ejemplar es para el Cliente. 
 
De acuerdo con la normativa vigente, la facilidad de Preasignación Global, asociada a los servicios de acceso indirecto descritos en este contrato, es compatible con los 
servicios suplementarios que Ud. pueda tener contratado con el operador de acceso: de conferencia a tres, desvío inmediato, indicación de llamadas en espera, contestador, 
etc., siendo responsable el operador de acceso del mantenimiento de los citados servicios y de la línea telefónica instalada. En el caso de la Preasignación Global 
Extendida, tanto el mantenimiento de la línea como el de los servicios asociados (contestador, llamada en espera, identificación de llamadas, identificación de llamada en 
espera y desvío de llamadas) gestionados y facturados por DTG al Cliente. 


 








 


PODER DE DELEGACIÓN PARA SOLICITAR LA PREASIGNACIÓN Y FACTURA ÚNICA DE OPERADOR 
VOLMACHT VOOR DE OVERNAME VAN DE AUTOMATISCHE VOORSCHAKELING EN DE ENKELREKENING  


 
Por favor, rellene este formulario con letras mayúsculas y verifique que los datos del titular de la línea telefónica y los servicios adicionales asociados a su línea de teléfono 


coinciden exactamente con los que figuran en la factura de Telefónica. Si tiene alguna duda póngase en contacto con nosotros a través del teléfono 971 582 375 
 


Deze aanvraag in hoofdletters invullen. Overtuigd u zich ervan, dat de gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn het zelfde zijn als de gegevens op de rekening van 
deTelefónica. Voor verdere informatie  bel het nummer 971 582 375  


 


Datos del Titular de la línea telefónica del Operador de Acceso (Telefónica de España S.A.U.) 
Gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn (Telefónica de España S.A.U) 


 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger  
 
NIF/CIF                                                         Dirección/Adres  
 
Población/Plaats                                                Provincia/Provincie                                                       C. Postal/Postcode   
 
 


Datos del Cliente del Servicio de Telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L.  
Gegevens van de klant van de telefonische service van de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. 
 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf                                      Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger    Sabine Schnell 
 
NIF/CIF   B-57062721                                 Dirección/Adres   C/. D´ets Horts 28 
 
Población/Plaats  Felanitx                               Provincia/Provincie      ISLAS BALEARES                       C. Postal/Postcode     07200 


 


Tipos de Preasignación o modificación de la preasignación contratada 
De aard van de gewenste Preselectie of het modificeren van de bestaande Preselectie 


 


1. – Indique una sola opción / Markeren van alleen één optie 
 


 Preasignación Global (incluye las llamadas metropolitanas, provinciales, interprovinciales, internacionales y de fijo a móvil) 
Gehele Preselectie (met inbegrip van lokale, provinciale en interprovinciale gesprekken, zoals ook de internationale en gesprekken naar 
een GSM-net) 
 


 Preasignación Global Extendía + Factura Única (incluye todas las llamadas, mantenimiento de la línea telefónica y de los siguientes 5 
servicios adicionales asociados a la línea: Contestador, Llamada en espera, Identificación de llamadas, Identificación de llamada en 
espera, Desvío de llamadas (Desvío si comunica) (*) 
Uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening (met inbegrip van alle gesprekken, onderhoud van de telefoonlijn en de opvolgende 
dienstverleningen: antwoordapparaat, aanklopfunctie, nummererkenning, nummererkenning van de aanklopper, omleiding van het 
gesprek (omleiding van het gesprek als u spreekt) (*) 
 
Por favor, compruebe su factura telefónica y marque cuáles de estos servicios dispone en la actualidad: 
A.u.b. controleer uw huidige telefoonrekening en maak een kruisje van de services die u op het moment heeft: 
Contestador             llamada en espera      Identificación de llamadas        Identificación de llamadas en espera        
antwoordapparaat     aanklopfunctie              nummererkenning                       nummererkenning van de aanklopper 
 
(*) IMPORTANTE: En el caso de elegir Preasignación Global Extendía + Factura Única: 
EL CLIENTE manifiesta su consentimiento para que se de baja cualquier servicio adicional asociado  
a su línea de teléfono diferente a los 5 servicios arriba mencionados 


                                                                                                                                                                                     SI  
(*) BELANGRIJK: Mocht u voor de uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening gekozen hebben: 
DE KLANT geeft toestemming voor het opzeggen van elke andere dienstverleningen behalve de 5 bovengenoemde. 
 
    Deseo mantener el servicio de alquiler y mantenimiento del Terminal telefónico                                                           SI  NO  
    Ik vraag om behoud van het huren en het onderhoud van de lijn  
 


2. – Solicitar en su nombre la preselección de operador y factura única para la línea telefónica de la que es titular cuyo número es: 
– Vraag a.u.b. in de naam van de eigenaar van de telefoonlijn de Preselectie aan voor het volgende telefoonnummer: 
 


  


  


 
3. – Efectuar todas las actuaciones complementarias que se requieran con este fin 


– Effectueer alle complementaire handelingen die hiervoor nodig zijn. 
 


 


Lugar, fecha, firma       Plaats, Datum, Handtekening  


 
________________________________ autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. con CIF  B-57062721 a realizar, en su nombre y 
representación, cuantas actuaciones sean necesarias para asegurar su acceso a la facilidad de preasignación elegida y declara que todos y cada 
uno de los anteriores datos e informaciones son correctos. 
 
________________________________ machtig hierbij de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. met CIF B-57062721, als mijn vertegenwoordiger, 
alle nodige handelingen te effectueren voor het activeren van de gekozen Preselectie en verklaar hiermee dat alle boven genoemde gegevens juist 
zijn. 
 
El abonado autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. a transferir a los operadores que intervienen en el proceso de preasignación todos los 
datos personales cuya comunicación sea necesaria para activar esta facilidad prejuicio de los dispuesto en la Ley Orgánica 15/1999 de 13 de 
diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal. 
 
De klant geeft hiermee toestemming aan de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. alle benodigde persoonlijke data door te geven aan de instanties 
die bij deze afhandeling voor de gekozen Preselectie betrokken zijn, volgens de grondwet ter bescherming van de persoonsgegeven 15/1999 van 
13 december.  
 
En _________________________ a ________________________ de _________________________ de _____________________________ 
  


 


 
    Firma del cliente del Servicio de telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon- 
    Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
    Handtekening Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 


 


 
Firma del Titular de la Línea Telefónica del Operador de Acceso 
Handtekening van de eigenaar van de telefoonlijn 


Ejemplar para el cliente / Kopie voor aanvrager
 







 


PODER DE DELEGACIÓN PARA SOLICITAR LA PREASIGNACIÓN Y FACTURA ÚNICA DE OPERADOR 
VOLMACHT VOOR DE OVERNAME VAN DE AUTOMATISCHE VOORSCHAKELING EN DE ENKELREKENING  


 
Por favor, rellene este formulario con letras mayúsculas y verifique que los datos del titular de la línea telefónica y los servicios adicionales asociados a su línea de teléfono 


coinciden exactamente con los que figuran en la factura de Telefónica. Si tiene alguna duda póngase en contacto con nosotros a través del teléfono 971 582 375 
 


Deze aanvraag in hoofdletters invullen. Overtuigd u zich ervan, dat de gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn het zelfde zijn als de gegevens op de rekening van 
deTelefónica. Voor verdere informatie  bel het nummer 971 582 375  


 


Datos del Titular de la línea telefónica del Operador de Acceso (Telefónica de España S.A.U.) 
Gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn (Telefónica de España S.A.U) 


 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger  
 
NIF/CIF                                                         Dirección/Adres  
 
Población/Plaats                                                Provincia/Provincie                                                       C. Postal/Postcode   
 
 


Datos del Cliente del Servicio de Telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L.  
Gegevens van de klant van de telefonische service van de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. 
 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf                                      Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger    Sabine Schnell 
 
NIF/CIF   B-57062721                                 Dirección/Adres   C/. D´ets Horts 28 
 
Población/Plaats  Felanitx                               Provincia/Provincie      ISLAS BALEARES                       C. Postal/Postcode     07200 


 


Tipos de Preasignación o modificación de la preasignación contratada 
De aard van de gewenste Preselectie of het modificeren van de bestaande Preselectie 


 


1. – Indique una sola opción / Markeren van alleen één optie 
 


 Preasignación Global (incluye las llamadas metropolitanas, provinciales, interprovinciales, internacionales y de fijo a móvil) 
Gehele Preselectie (met inbegrip van lokale, provinciale en interprovinciale gesprekken, zoals ook de internationale en gesprekken naar 
een GSM-net) 
 


 Preasignación Global Extendía + Factura Única (incluye todas las llamadas, mantenimiento de la línea telefónica y de los siguientes 5 
servicios adicionales asociados a la línea: Contestador, Llamada en espera, Identificación de llamadas, Identificación de llamada en 
espera, Desvío de llamadas (Desvío si comunica) (*) 
Uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening (met inbegrip van alle gesprekken, onderhoud van de telefoonlijn en de opvolgende 
dienstverleningen: antwoordapparaat, aanklopfunctie, nummererkenning, nummererkenning van de aanklopper, omleiding van het 
gesprek (omleiding van het gesprek als u spreekt) (*) 
 
Por favor, compruebe su factura telefónica y marque cuáles de estos servicios dispone en la actualidad: 
A.u.b. controleer uw huidige telefoonrekening en maak een kruisje van de services die u op het moment heeft: 
Contestador             llamada en espera      Identificación de llamadas        Identificación de llamadas en espera        
antwoordapparaat     aanklopfunctie              nummererkenning                       nummererkenning van de aanklopper 
 
(*) IMPORTANTE: En el caso de elegir Preasignación Global Extendía + Factura Única: 
EL CLIENTE manifiesta su consentimiento para que se de baja cualquier servicio adicional asociado  
a su línea de teléfono diferente a los 5 servicios arriba mencionados 


                                                                                                                                                                                     SI  
(*) BELANGRIJK: Mocht u voor de uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening gekozen hebben: 
DE KLANT geeft toestemming voor het opzeggen van elke andere dienstverleningen behalve de 5 bovengenoemde. 
 
    Deseo mantener el servicio de alquiler y mantenimiento del Terminal telefónico                                                           SI  NO  
    Ik vraag om behoud van het huren en het onderhoud van de lijn  
 


2. – Solicitar en su nombre la preselección de operador y factura única para la línea telefónica de la que es titular cuyo número es: 
– Vraag a.u.b. in de naam van de eigenaar van de telefoonlijn de Preselectie aan voor het volgende telefoonnummer: 
 


  


  


 
3. – Efectuar todas las actuaciones complementarias que se requieran con este fin 


– Effectueer alle complementaire handelingen die hiervoor nodig zijn. 
 


 


Lugar, fecha, firma       Plaats, Datum, Handtekening  


 
________________________________ autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. con CIF  B-57062721 a realizar, en su nombre y 
representación, cuantas actuaciones sean necesarias para asegurar su acceso a la facilidad de preasignación elegida y declara que todos y cada 
uno de los anteriores datos e informaciones son correctos. 
 
________________________________ machtig hierbij de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. met CIF B-57062721, als mijn vertegenwoordiger, 
alle nodige handelingen te effectueren voor het activeren van de gekozen Preselectie en verklaar hiermee dat alle boven genoemde gegevens juist 
zijn. 
 
El abonado autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. a transferir a los operadores que intervienen en el proceso de preasignación todos los 
datos personales cuya comunicación sea necesaria para activar esta facilidad prejuicio de los dispuesto en la Ley Orgánica 15/1999 de 13 de 
diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal. 
 
De klant geeft hiermee toestemming aan de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. alle benodigde persoonlijke data door te geven aan de instanties 
die bij deze afhandeling voor de gekozen Preselectie betrokken zijn, volgens de grondwet ter bescherming van de persoonsgegeven 15/1999 van 
13 december.  
 
En _________________________ a ________________________ de _________________________ de _____________________________ 
  


 


 
    Firma del cliente del Servicio de telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon- 
    Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
    Handtekening Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 


 


 
Firma del Titular de la Línea Telefónica del Operador de Acceso 
Handtekening van de eigenaar van de telefoonlijn 


 


Ejemplar para / Kopie voor Bel + Spaar!







 


PODER DE DELEGACIÓN PARA SOLICITAR LA PREASIGNACIÓN Y FACTURA ÚNICA DE OPERADOR 
VOLMACHT VOOR DE OVERNAME VAN DE AUTOMATISCHE VOORSCHAKELING EN DE ENKELREKENING  


 
Por favor, rellene este formulario con letras mayúsculas y verifique que los datos del titular de la línea telefónica y los servicios adicionales asociados a su línea de teléfono 


coinciden exactamente con los que figuran en la factura de Telefónica. Si tiene alguna duda póngase en contacto con nosotros a través del teléfono 971 582 375 
 


Deze aanvraag in hoofdletters invullen. Overtuigd u zich ervan, dat de gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn het zelfde zijn als de gegevens op de rekening van 
deTelefónica. Voor verdere informatie  bel het nummer 971 582 375  


 


Datos del Titular de la línea telefónica del Operador de Acceso (Telefónica de España S.A.U.) 
Gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn (Telefónica de España S.A.U) 


 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger  
 
NIF/CIF                                                         Dirección/Adres  
 
Población/Plaats                                                Provincia/Provincie                                                       C. Postal/Postcode   
 
 


Datos del Cliente del Servicio de Telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L.  
Gegevens van de klant van de telefonische service van de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. 
 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf                                      Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger    Sabine Schnell 
 
NIF/CIF   B-57062721                                 Dirección/Adres   C/. D´ets Horts 28 
 
Población/Plaats  Felanitx                               Provincia/Provincie      ISLAS BALEARES                       C. Postal/Postcode     07200 


 


Tipos de Preasignación o modificación de la preasignación contratada 
De aard van de gewenste Preselectie of het modificeren van de bestaande Preselectie 


 


1. – Indique una sola opción / Markeren van alleen één optie 
 


 Preasignación Global (incluye las llamadas metropolitanas, provinciales, interprovinciales, internacionales y de fijo a móvil) 
Gehele Preselectie (met inbegrip van lokale, provinciale en interprovinciale gesprekken, zoals ook de internationale en gesprekken naar 
een GSM-net) 
 


 Preasignación Global Extendía + Factura Única (incluye todas las llamadas, mantenimiento de la línea telefónica y de los siguientes 5 
servicios adicionales asociados a la línea: Contestador, Llamada en espera, Identificación de llamadas, Identificación de llamada en 
espera, Desvío de llamadas (Desvío si comunica) (*) 
Uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening (met inbegrip van alle gesprekken, onderhoud van de telefoonlijn en de opvolgende 
dienstverleningen: antwoordapparaat, aanklopfunctie, nummererkenning, nummererkenning van de aanklopper, omleiding van het 
gesprek (omleiding van het gesprek als u spreekt) (*) 
 
Por favor, compruebe su factura telefónica y marque cuáles de estos servicios dispone en la actualidad: 
A.u.b. controleer uw huidige telefoonrekening en maak een kruisje van de services die u op het moment heeft: 
Contestador             llamada en espera      Identificación de llamadas        Identificación de llamadas en espera        
antwoordapparaat     aanklopfunctie               nummererkenning                       nummererkenning van de aanklopper 
 
(*) IMPORTANTE: En el caso de elegir Preasignación Global Extendía + Factura Única: 
EL CLIENTE manifiesta su consentimiento para que se de baja cualquier servicio adicional asociado  
a su línea de teléfono diferente a los 5 servicios arriba mencionados 


                                                                                                                                                                                     SI  
(*) BELANGRIJK: Mocht u voor de uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening gekozen hebben: 
DE KLANT geeft toestemming voor het opzeggen van elke andere dienstverleningen behalve de 5 bovengenoemde. 
 
    Deseo mantener el servicio de alquiler y mantenimiento del Terminal telefónico                                                           SI  NO  
    Ik vraag om behoud van het huren en het onderhoud van de lijn  
 


2. – Solicitar en su nombre la preselección de operador y factura única para la línea telefónica de la que es titular cuyo número es: 
– Vraag a.u.b. in de naam van de eigenaar van de telefoonlijn de Preselectie aan voor het volgende telefoonnummer: 
 


  


  


 
3. – Efectuar todas las actuaciones complementarias que se requieran con este fin 


– Effectueer alle complementaire handelingen die hiervoor nodig zijn. 
 


 


Lugar, fecha, firma       Plaats, Datum, Handtekening  


 
________________________________ autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. con CIF  B-57062721 a realizar, en su nombre y 
representación, cuantas actuaciones sean necesarias para asegurar su acceso a la facilidad de preasignación elegida y declara que todos y cada 
uno de los anteriores datos e informaciones son correctos. 
 
________________________________ machtig hierbij de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. met CIF B-57062721, als mijn vertegenwoordiger, 
alle nodige handelingen te effectueren voor het activeren van de gekozen Preselectie en verklaar hiermee dat alle boven genoemde gegevens juist 
zijn. 
 
El abonado autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. a transferir a los operadores que intervienen en el proceso de preasignación todos los 
datos personales cuya comunicación sea necesaria para activar esta facilidad prejuicio de los dispuesto en la Ley Orgánica 15/1999 de 13 de 
diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal. 
 
De klant geeft hiermee toestemming aan de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. alle benodigde persoonlijke data door te geven aan de instanties 
die bij deze afhandeling voor de gekozen Preselectie betrokken zijn, volgens de grondwet ter bescherming van de persoonsgegeven 15/1999 van 
13 december.  
 
En _________________________ a ________________________ de _________________________ de _____________________________ 
  


 


 
    Firma del cliente del Servicio de telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon- 
    Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
    Handtekening Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 


 


 
Firma del Titular de la Línea Telefónica del Operador de Acceso 
Handtekening van de eigenaar van de telefoonlijn 


Ejemplar para / Kopie voor Bel + Spaar!
 







 


PODER DE DELEGACIÓN PARA SOLICITAR LA PREASIGNACIÓN Y FACTURA ÚNICA DE OPERADOR 
VOLMACHT VOOR DE OVERNAME VAN DE AUTOMATISCHE VOORSCHAKELING EN DE ENKELREKENING  


 
Por favor, rellene este formulario con letras mayúsculas y verifique que los datos del titular de la línea telefónica y los servicios adicionales asociados a su línea de teléfono 


coinciden exactamente con los que figuran en la factura de Telefónica. Si tiene alguna duda póngase en contacto con nosotros a través del teléfono 971 582 375 
 


Deze aanvraag in hoofdletters invullen. Overtuigd u zich ervan, dat de gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn het zelfde zijn als de gegevens op de rekening van 
deTelefónica. Voor verdere informatie  bel het nummer 971 582 375  


 


Datos del Titular de la línea telefónica del Operador de Acceso (Telefónica de España S.A.U.) 
Gegevens van de eigenaar van de telefoonlijn (Telefónica de España S.A.U) 


 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger  
 
NIF/CIF                                                         Dirección/Adres  
 
Población/Plaats                                                Provincia/Provincie                                                       C. Postal/Postcode   
 
 


Datos del Cliente del Servicio de Telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L.  
Gegevens van de klant van de telefonische service van de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. 
 
Nombre y apellidos o denominación social 
Naam en achternaam of bedrijf                                      Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
 
Representante legal/ wettelijke vertegenwoordiger    Sabine Schnell 
 
NIF/CIF   B-57062721                                 Dirección/Adres   C/. D´ets Horts 28 
 
Población/Plaats  Felanitx                               Provincia/Provincie      ISLAS BALEARES                       C. Postal/Postcode     07200 


 


Tipos de Preasignación o modificación de la preasignación contratada 
De aard van de gewenste Preselectie of het modificeren van de bestaande Preselectie 


 


1. – Indique una sola opción / Markeren van alleen één optie 
 


 Preasignación Global (incluye las llamadas metropolitanas, provinciales, interprovinciales, internacionales y de fijo a móvil) 
Gehele Preselectie (met inbegrip van lokale, provinciale en interprovinciale gesprekken, zoals ook de internationale en gesprekken naar 
een GSM-net) 
 


 Preasignación Global Extendía + Factura Única (incluye todas las llamadas, mantenimiento de la línea telefónica y de los siguientes 5 
servicios adicionales asociados a la línea: Contestador, Llamada en espera, Identificación de llamadas, Identificación de llamada en 
espera, Desvío de llamadas (Desvío si comunica) (*) 
Uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening (met inbegrip van alle gesprekken, onderhoud van de telefoonlijn en de opvolgende 
dienstverleningen: antwoordapparaat, aanklopfunctie, nummererkenning, nummererkenning van de aanklopper, omleiding van het 
gesprek (omleiding van het gesprek als u spreekt) (*) 
 
Por favor, compruebe su factura telefónica y marque cuáles de estos servicios dispone en la actualidad: 
A.u.b. controleer uw huidige telefoonrekening en maak een kruisje van de services die u op het moment heeft: 
Contestador             llamada en espera      Identificación de llamadas        Identificación de llamadas en espera        
antwoordapparaat     aanklopfunctie               nummererkenning                       nummererkenning van de aanklopper 
 
(*) IMPORTANTE: En el caso de elegir Preasignación Global Extendía + Factura Única: 
EL CLIENTE manifiesta su consentimiento para que se de baja cualquier servicio adicional asociado  
a su línea de teléfono diferente a los 5 servicios arriba mencionados 


                                                                                                                                                                                     SI  
(*) BELANGRIJK: Mocht u voor de uitgebreide gehele Preselectie + enkelrekening gekozen hebben: 
DE KLANT geeft toestemming voor het opzeggen van elke andere dienstverleningen behalve de 5 bovengenoemde. 
 
    Deseo mantener el servicio de alquiler y mantenimiento del Terminal telefónico                                                           SI  NO  
    Ik vraag om behoud van het huren en het onderhoud van de lijn  
 


2. – Solicitar en su nombre la preselección de operador y factura única para la línea telefónica de la que es titular cuyo número es: 
–  Vraag a.u.b. in de naam van de eigenaar van de telefoonlijn de Preselectie aan voor het volgende telefoonnummer: 
 


  


  


 
3. – Efectuar todas las actuaciones complementarias que se requieran con este fin 


– Effectueer alle complementaire handelingen die hiervoor nodig zijn. 
 


 


Lugar, fecha, firma       Plaats, Datum, Handtekening  


 
________________________________ autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. con CIF  B-57062721 a realizar, en su nombre y 
representación, cuantas actuaciones sean necesarias para asegurar su acceso a la facilidad de preasignación elegida y declara que todos y cada 
uno de los anteriores datos e informaciones son correctos. 
 
________________________________ machtig hierbij de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. met CIF B-57062721, als mijn vertegenwoordiger, 
alle nodige handelingen te effectueren voor het activeren van de gekozen Preselectie en verklaar hiermee dat alle boven genoemde gegevens juist 
zijn. 
 
El abonado autoriza a Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. a transferir a los operadores que intervienen en el proceso de preasignación todos los 
datos personales cuya comunicación sea necesaria para activar esta facilidad prejuicio de los dispuesto en la Ley Orgánica 15/1999 de 13 de 
diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal. 
 
De klant geeft hiermee toestemming aan de Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. alle benodigde persoonlijke data door te geven aan de instanties 
die bij deze afhandeling voor de gekozen Preselectie betrokken zijn, volgens de grondwet ter bescherming van de persoonsgegeven 15/1999 van 
13 december.  
 
En _________________________ a ________________________ de _________________________ de _____________________________ 
  


 


 
    Firma del cliente del Servicio de telefonía por Acceso Indirecto de Deutsche Telefon- 
    Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 
    Handtekening Deutsche Telefon-Gesellschaft S.L. Bel + Spaar! 


 


 
Firma del Titular de la Línea Telefónica del Operador de Acceso 
Handtekening van de eigenaar van de telefoonlijn 


 


Ejemplar para / Kopie voor Telefónica


 





